
Belt Loop - BGS - Belt Loop - Mid Ride

The BGs belt loops are injection-moulded, slightly flexible belt loops with a low
profile, developed by BGS itself.

Attributes

Name: BGS - Belt Loop - Mid Ride
Manufacturer: BGS
Product no.: BRD251143
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.2kg
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Sicherheitshinweise für die BGS
Holsteraufnahmen
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BGS Holsteraufnahmen! Diese Gürtelstege sind speziell entwickelt,
um eine sichere und bequeme Befestigung Ihrer Holster zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die BGS Holsteraufnahmen sind für den Einsatz mit kompatiblen Holstern konzipiert. Verwende sie nicht
mit ungeeigneten Produkten.
Achte darauf, dass die Holsteraufnahme und der Gürtel in gutem Zustand sind, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Holsteraufnahmen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig die Holsteraufnahme auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Holsteraufnahmen nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass die Holsteraufnahme sicher am Gürtel befestigt ist, bevor du das Holster einsetzt.
Vermeide ruckartige Bewegungen, die die Holsteraufnahme lösen oder beschädigen könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, benutze die Holsteraufnahme nicht mehr und
ersetze sie umgehend.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Holsteraufnahme:1.

Stelle sicher, dass der Gürtel, an dem die Holsteraufnahme befestigt wird, die richtige Breite hat.
Führe die Holsteraufnahme durch die Schlaufen des Gürtels und positioniere sie an der
gewünschten Stelle.
Stelle sicher, dass die Holsteraufnahme fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Verwendung der Holsteraufnahme:2.

Setze das Holster in die Halterung ein, bis es hörbar einrastet.
Überprüfe die Festigkeit, indem du sanft am Holster ziehst.
Achte darauf, dass das Holster leicht zu entnehmen ist, ohne dass die Holsteraufnahme sich löst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Holsteraufnahme gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Wenn die Holsteraufnahme beschädigt ist, entsorge sie sofort, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu den BGS Holsteraufnahmen, wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit der Benutzer hat höchste Priorität. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, trägst du dazu
bei, die sichere Verwendung der BGS Holsteraufnahmen zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken,
zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



BGS Belt Loop Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BGS Belt Loop Mid Ride. This product is designed to provide a secure and flexible
option for your belt needs. It is important to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt loop before each use for any signs of wear, damage, or defects.
Ensure that the belt loop is compatible with your belt and intended use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Do not use the belt loop for purposes other than its intended use as a belt accessory.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the belt loop to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity
and functionality.
Do not overload the belt loop beyond its designed capacity, as this may lead to failure.
If you experience any discomfort while using the belt loop, discontinue use immediately and consult a
professional.
In case of an accident or injury related to the use of this product, report it to the appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the belt loop onto your belt, ensuring it is positioned at the desired location.
Adjust the belt loop as necessary to achieve a comfortable fit.
Ensure that the belt loop is securely fastened before use.

Usage:2.

When using the belt loop, ensure that it is properly aligned and not twisted.
Regularly check the fit of the belt loop during use to ensure it remains secure.
If adjusting the belt loop while wearing it, do so carefully to avoid pinching or injury.

Disposal Instructions
Dispose of the belt loop in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.
If the product is damaged beyond repair, recycle it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the BGS Belt Loop, please contact your local distributor or visit
the BGS website for further assistance. Remember to check for any recall updates on the EU’s Safety Gate
platform.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities!
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